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ENTDECKE DAS DOLOMITEN
UNESCO WELTERBE AUF SKIERN!

@ - Lange: 35 km

- Tourverlauf: Von Vierschach nach Val Comelico der

GPS POSITIONING roten Beschilderung folgen. Von Val Comelico nach
AND ROUTE : . . .
PLANNER Vierschach der grinen Beschilderung folgen.

- Mittwoch: GefUhrte Giro Tour
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! HENNSTOLL
~ POLLAIO

I
SIGNAUE
SKI AREA VAL COMELICO 1.440 m HELM

VALGRANDE KREUZBERG PASS STIERGARTEN MONTE ELMO

PASSO MONTE CROCE 2100 m 2.050 m
itz lL=els SCOP‘RI LE DOLOMITI, PATRIMONIO VIERSCHACH HELM ROTWAND KREUZBERG MONTE CROCE 1.640 m SEXTEN / HELM VIERSCHACH

DELL'UNESCO, SUGLI SsCI! VERSCIACO MONTE ELMO SIGNAUE CRODA ROSSA 1.640 m SKI AREA VAL COMELICO SESTO / M. ELMO VERSGIACO -
- Lunghezza: 35 km 1132 m 2.225m 1.440 m 2.000 m 1.215 m 1.310 m 1132 m 6 BLIZZARD | () TECNICA
- Percorso del tour: Da Versciaco alla Val Comelico

Dotomiti Scoerski = seqguire le indicazioni rosse. Dalla Val Comelico a

\Versciaco seguire Ie indiCOZiOﬁi verdi. VALGRANDE - SKl AREA VAL COMELICO

-' - Mercoledi: Giro delle Cime guidat [=]4y=[=]
TRAcKING [l STEIECEl G EETE TS 9IEato Recoy VALGRANDE 950 10.50 1110 T.30 T.40 T.50 12.00 1210 12.20 12.40 13.20 14.00 14.35 15.05 15.45 =
. 3 " BEFQ,

DISCOVER THE DOLOMITES UNESCO 93 < SKI AREA VAL COMELICO 959 1059 T.19 T.39 11.49 11.59 12.09 1219 12.29 1249 13.29 14.09 1444 1514 15.54 1

WEATHER WORLD HERITAGE ON SKIS! E
- Length: 35 km

- Tour route: From Versciaco to Val Comelico follow Scanne & entdecke
the red signs. From Val Comelico to Versciaco e = REE . . 13.00 13.30 1415 14.50 15.25 den Fahrplan

Get live infos, check your follow the green signs. SIGNAUE | HENNSTOLL / POLLAIO ! : 13.24 13564 1439 1514 15.49 16. Scansionae

in! . . 3
performance, unlock badges and win! - Wednesday: Guided Giro delle Cime HELMJET SEXTEN . Scan & discover
the timetable
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SICHER UND BEGEISTERT UBER PISTEN:
IHRE SKISCHULEN DER DOLOMITEN

DIVERTIMENTO IN SICUREZZA SULLE PISTE:
LE SCUOLE DI SCI DELLE DOLOMITI

ENJOYMENT AND SAFETY ON THE SLOPES:
THE SKI SCHOOLS OF THE DOLOMITES
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SKIVERLEIH UND SKIDEPOT an der BOOK
Talstation Helmissimo, Vierschach YOU R SKIS
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a valle Helmissimo, Versciaco

3 Z I N N E N HELM/MONTE ELMO ROTWAND /CRODA ROSSA HAUNOLD /BARANCI s MAL L S KI AR EAS Fo R FAM I LI E S [} .E

& 11| HELMJET SEXTEN &3 | ROTWAND %19 | HAUNOLD BEGINNERS & TRAINING O
DOLOMITES { 12| HAWAI { 4 | ROTWANDWIESE { 20| DORIS

& 13| HELMISSIMO i 5 | PORZEN { 21| UNTERTAL

14| MITTELSTATION {6 | HEINRICH HARRER § 22| LARCHEN

& 15| UBUNGSLIFT $10| SIGNAUE { 23| ERSCHBAUM

16| HASENKOPFL KREUZBERG /PASSO MONTE CROCE :AR:::BI:OR;:E croce TOBLACH/DOBBIACO \{VALDHEIM FTRAGS/BRAIES

{ 17| WiESE CREUZBERG { 26| TRENKER {8 | WALDHEIM | { 38| SONNLEITEN

S KI PASS % 18| RAUT KREUZBERG { 27| RIENZA {9 | WALDHEIM I/BIS { 39| KAMERIOT
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STIERGARTEN VAL COMELICO

; , Pistenkilometer ° Rodelbahnen (mit Lift) * Nachtskigebiet (Haunold) /\ HUtten
640 STIERGARTEN @50 COLDLATENDA % 11 5 Chilometri di pista % 3 Piste da slittino (con impianti) ‘*4 1 Ski area notturna (Monte Baranci) m 27 Rifugi
© 41| DREI ZINNEN/TRE CIME ¥ 51| CENERENTOLA Kilometers of slopes Toboggan runs (with cable cars) Night skiing area (Monte Baranci) Huts
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ZEHNER S EXTNER DOLOMITEN
CIMA CRODA

DOLOMITI DEL CADGORE ROSSA %GIRODELLECIME potromMiT! DI SESTO botomiti Pt GRATES . .
2965m . DREI ZINNEN Riesenschneemanner
ELFER ZWOLFER TRE CIME DI LAVAREDO .
’ GRANDE CIMA BAGNI NEUNER CIMAUNDICI CRODA DEI TONI 2999 m 8m Schneemanner an der
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DISCOVER OUR SKI SCHOOLS HERE

Reinhold
Messner

Skizonen | zone sciistiche | ski areas
Kabinenbahn | cabinovia | cable car
Sesselbahn | seggiovia | chairlift
Skilift | sciovia | ski lift *
Leicht | facile | easy f

Mittel | medio | medium

Schwierig | difficile | difficult
Rodelbahn | pista da slittino | toboggan run

Fun/Snowpark

Zeitnehmung | cronometraggio | automatic timing
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Fotopoint | punto panoramico | selfiepoint

Skidepot | deposito sci | ski storage
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. Langlaufen | sci di fondo | cross-country skiing
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Beleuchtete Piste | pista illuminata | illuminated slope
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Winterwanderwege
sentieri escursionistici invernali
winter hiking trails

GIRO mit Wendepunkt
g‘ir‘o@ GIRO con punto di svolta
GIRO with turning point

USE OUR
MOUNTAIN

Hutte | rifugio | mountain hut NAVIGATOR
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Alpaka-Wanderung Yak-FUtterung

NVEEKLY PROGRAM cop N B S e condi e Feragaanento deol 13 : REINHOLD
A . "8 ¥ Q HELM | MONTE ELMO @ 14:00 - 15:00 h Q HELM | MONTE ELMO @ 14:00 - 15:00 h M ESS N E R

k™ : . Al |Q
MO DI Mi DO FR Al \ @ Nachtskilauf & Rodeln 6 \éV(ellsgwurstfrur\}stl_Jck t ] N . . H o L__J O

MON | TUE | WED | THU | FRI : | SRl Night skiing & sledging Weisswurst breakfast SCAN & ENTDECKE SIE ALLE
. ! - 9 HAUNOLD | MONTE BARANCI @ 719:00 - 22:00 h 9 HENNSTOLL | RIFUGIO POLLAIO @ 09:00 - 12:00 h
H E E E E E : e - Q Helmjet VIP experience SCAN & SCOPRILI TUTTI
TAGLICH I OGNI GIORNO I DAILY . 9 Zg:::g 32::2 2:22" g:fdsal:gmde fmit Anmeldung | con registrazione | with registration
L : % Guided "giro delle cime"

Ogni pista porta a un rifugio

Every slope leads to a hut
7 YRS R SCAN & DISCOVER THEM ALL HELM / MONTE ELMO

Q HELM | MONTE ELMO @ 10:00 - 16:00 h

Anderungen vorbehalten | Salvo imprevisti | Subject to change ol = # mit Anmeldung | con registrazione | with registration




